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GIAY UY QUYEN THU'C HIEN CONG BO THONG TIN
THE POWER OF ATTORNEY TO DISCLOSE INFORMATION

Kinh gr:
- Uy ban Chimg kho4n Nha nuéc;
- S& Giao dich ching khoan Viét Nam;
- S& Giao dich chimg khoan TP HCM;
- S& Giao dich chimg khoan Ha Ngi.
e
- State Securities Commission;
- Vietnam Stock Exchange;
- Ho Chi Minh Stock Exchange;
- Hanoi Stock Exchange.

1. Bén ity quyén (sau day goi 12 “Bén A”)/Principal (hereinafter referred to
as “Party A”):

- Tén giao dich/Trading name: Ngan hang Thuong mai Cd phén Péu tu va
Phét trién Viét Nam/Bank for Investment and Development of Vietnam, JSC.

- Ma chung khoan/Securities code: BID

- Pia chi lién lac/Address: Thap BIDV, 194 Tran Quang Khai, Phudng Hoan
Kiém, Thanh phé Ha No6i/BIDV Tower, 194 Tran Quang Khai Street, Hoan Kiem
Ward, Hanoi, Vietnam. - '

- Dién thoai/Telephone: (84-24) 2220 5544 Fax: (84-24) 2220 0399
E-mail: nhadautu@bidv.com.vn Website: www.bidv.com.vn

II. Bén dwge iy quyén (sau ddy goi la “Bén B”)Attorney-in-fact
(hereinafter referred to as “Party B”):

- Ong/Mr: Tran Long
- S6 CCCD/ID card No.: 038076000418 Ngay cép/Date of issue: 18/12/2021

W



Noi cap/Place of issue: Cuc canh sat Quan Iy hanh chinh vé trat tu xa héi/The
Police Department on Administrative Management of Social Order

- Dia chi thuong tri/Permanent residence: Hoa Sita 10-22 Vinhomes
Riverside, Phudng Phuc Loi, TP Ha Noi/ Hoa Sua 10-22 Vinhomes Riverside,
Phuc Loi Ward, Hanoi

- Chite vu tai to chirc/Position in the organization: Phé Tong Giam doc/Senior
Executive Vice President

I11. N§i dung iy quyén (Content of authorization):

- Bén A iy quyén cho Bén B lam “Ngudi duoc Uy quyén cong b6 théng tin”
cia Bén A/Party B is appointed as the “Authorized person to disclose
information” of Party A.

- Bén B ¢6 trdch nhiém thay mit Bén A thuc hién nghia vu céng bé théng tin
day du, chinh xc va kip thoi theo quy dinh phép luat.

Party B, on behalf of Party A, is responsible to perform the disclosure
obligations ﬁdly, accurately and promptly in accordance with the law.

Glay uy quyen nay c6 hiéu Iuc ké tir ngay 01/7/2026 dén khi c6 thong béo huy
b bing vin ban cuia Ngan ha.ng Thuong mai C6 phan Pau tu va Phat trién Viét
Nam va thay thé Gidy 1y quyén thuc hién cong bd théng tin sb 7280/BIDV-
TKHDQT&QHCD ngay 10/9/2025 /This Power of Attorney shall take effect from
July 1st 2026 date until a written notice of revocation is submitted by the Bank for
Investment and Development ofVietnam, JSC and supersede the Power of
Attorney to disclose infopmiation No. 7280/BIDV-TKHDQT&QHCD dated
September 10" 2025.
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